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                                                         Ханох Левин.

                               «Якиш и Пупче»

                                                   Печальная комедия.

                                                    Действующие лица:

Я́киш У́ш п и ш – молодой человек, уродливый и нищий.

Отец Якиша

Мать Якиша

Пýпче Хрýпче – девушка, уродливая и нищая.

Отец Пупче

Мать Пупче

Хáптон Крýдицер –  родственник семьи Хрупче, шурин.
Лéйбех – бродячий брачный посредник.

Порцéдес – толстая уродливая шлюха.

Тромпелáз – барон.

Турквéльт – умирающий старик. 
Ш а м п и н ь é – Ш а н д и л ь é – красавица принцесса.
Шигáно Нугáши – молодой уродливый японец.

Отец Нугаши.

Мать Нугаши.

Могильщик.

Слуги  во дворце.
                                                           Часть первая.

                                                Женщина.

                                         Первая картина.

(Комната в бедном доме Ушпишей, в городишке Плачки. Ночь. Якиш в своей комнате сидит на стуле, подперев руками голову. Более не в состоянии сдерживаться , вскакивает и вопит.)

Якиш – Я одинок и несчастен, я горю и схожу с ума: у меня нет женщины, я безобразен с ног до головы, и нет у меня денег прикрыть свою уродливость! Я бы наплевал на всё на это, но, как назло, я  здоров - здоровёхонек, и сердце моё требует местечка под солнцем! Есть и желания, и стремления…  Но даже отчаяться я не могу! И как меня ни крути- верти,  а я просто рухлядь! (Кричит в стону комнаты родителей) -  Папа!.. Мама!.. Ваш ребёночек пылает, а вы храпите! (Проснувшиеся от воплей отец и мать, одетые в пижамы, в страхе вбегают в комнату.) – Баба или смерть! 
Мать Якиша – Сыночек, мы и вправду маленько задремали, чтобы хоть на минутку забыть о несчастьях. Ну что поделать, если ни одна девушка тебя не хочет?!..

Якиш – Может, какая новая юбка в городе объявилась?

Отец Якиша - Городишко-то у нас крошечный, даже кошки зевают, мечтая перекочевать отсюда.

Якиш –Или сваху бродячую занесло со свеженькими именами на карточках?.. (Срываясь) – О-о-ой!... Свеженькое имя!.. Я горю!.. В штанах  дымится!..
Мать Якиша  - Вот беда-то!.. У сыночка кипит заварить мне внучат, а кастрюли-то и нет!

(Мать и отец торопливо одеваются, набрасывают пальто и повязывают шарфы.) – Сынуля, ты попробуй сейчас подумать о чём-нибудь плохом, - может охладишься…  Думай о какой-нибудь ужасной всемирной катастрофе, а мы с отцом сбегаем на вокзал: может и впрямь сваха какая-нибудь новая объявилась, а у неё товар подпорченый завалялся, о котором мы ни сном, ни духом…
                                         Вторая картина.
(Перон вокзала. Ночь. Родители Якиша мёрзнут в ожиданиии поезда. Слышен гудок локомотива, поезд въезжает на станцию и останавливается.)
Мать Якиша  - Двенадцатичасовой прибыл, а с ним и время чудес пришло… Господи, ты раздвигал воды морские, остановливал солнце на небе, заливал сушу потопом всемирным и оживлял мертвецов, - ну, что тебе стòит прислать сюда сваху?!..
(Из вагона выходит Лейбех. Он с трудом волочит ноги, нагруженый чемоданами, коробками и свёртками. Отец Якиша хочет обратиться к нему и спросить – не сват ли он, но не решается. Лейбех также разглядывает Якиша-старшего, прикидывая, как его можно использовать. Некоторое время они топчутся друг против друга, наконец Якиш-старший тихо спрашивает Лейбеха)
Отец Якиша  - Сват?..

Лейбех – Часовщик. А также продажа очков и любые работы в доме и во дворе. Лейбех к вашим услугам. (Несмотря на отсутствие реакции со стороны Ушпишей, Лейбех делает ещё шаг в их сторону и наклоняется, будто собираясь схватить их за ноги.) – Включая педикюр…

Мать Якиша  (Отступая на шаг) – Педикюр?.. Спасибо, мы сами…

Лейбех – А в свободное время…  Я того… (Протягивая руку)  Пожертвоания в сиротские дома…
Отец Якиша  (Тоже протягивая руку) – Мы сами.. того… Сироты.

Лейбех (Вздыхая) – Ох, уж эта безотцовщина…

Мать Якиша  - А не сватаете?.. Может есть невеста для нашего сыночка?...

Лейбех (Привычным движением суёт руку в карман, и пошарив в нём, извлекает среди множества странных предметов смятую бумажку) – Кого желаете – красавицу или порядочную?

Мать  и Отец  (Хором) – Порядочную!
Лейбех –  В точности, что у меня и есть – порядочная. Просто находка. Вы первые в очереди. О её порядочности можно рассказывать дни и ночи напролёт.

Отец Якиша  - А о том, как она выглядит, я полагаю, разговаривать не стòит?

Мать Якиша  - И слава Богу. Зато никто не сманит!

Лейбех – Не извольте беспокоиться. Я таскаю эту бумажку в кармане уж лет десять.

Отец Якиша  - С руками не оторвали?
Лейбех – Даже не пытались.

Мать Якиша  - Ой, хорошо, хорошо!..

Отец Якиша  - Дело в том, что сынок у нас… э…  страхолюдненький, вот мы и подумали, что ему бы страшненькую…

Лейбех – О чём вы говорите?!.. Страшненькую?!.. Господа, я вам  вручу такое чудище! Мурло, рыловорот!

Отец Якиша  - Ну, так уж слишком  не надо стараться… 

Лейбех – А я и не стараюсь. Вы такого безобразия в жизни не видели, мне врать незачем. А вообще, это так, -  побочный приработок, благодеяние, с позволения сказать. Я по часовому делу,  очков продажа, ну, вы помните. Да и сдирать я с вас много не буду. А сейчас я заскочу в эспресс из Флачек  в Палаченки и привезу её вам. Завтра в полночь, здесь на перроне. (Протягивает руку) – Аванс?

Мать Якиша  - Мы товар ещё не видели.

Лейбех – Дорожные расходы, туда-обратно… Десятка.

Отец Якиша  (Быстренько пошептавшись с женой.) – Мы дадим  «туда».

Лейбех – А  «обратно»?

Мать Якиша  - Семья невесты.

Лейбех (Принимая деньги, самому себе.) – Чёрт с ними, всё равно я им насчитаю процентов, начиная с этой секунды. 
                                                   Третья картина.
  (Комната в бедном доме семейста Хрупче в Палаченках. Ночь. Пупче, мокрая с головы до ног и дрожащая от холода, месит огромный кусок теста.)
Пупче (Себе) – Десять лет они мне долдонят, что обливаясь ледяной водой, я погашу огонь желания. А я страдаю, потому, что у меня гормонов, как нефти под землёй - не меньше. Одна искра – и я буйствовать начинаю…(Месит тесто в нарастающем темпе, распаляясь и стервенея, и с отношением,  как если бы перед ней был мужчина, вместо теста. ) – К примеру, был бы здесь сейчас мужик, а я бы его обнимала со всей моей любовью и нежностью… (Отрывает куски теста один за другим. Входит мать с ведром ледяной воды в руках и молча выплёскивает её на дочь. Пупче охает и съёживается. Мать Пупче выходит. Пупче, стуча зубами от холода, прижимает к груди кусок теста и нежно говорит с ним, как с воображаемым ребёнком) -  И если бы после объятий этих родился бы ребёночек, я бы его взяла на руки, и пела бы ему ласково-ласково, из самого сердца, ведь и у пугала сердце может быть красивым и горячим.

 (Поёт воображаемому ребёнку. Входит мать со следующим ведром воды.) 

Пупче – Вечер комнату окутал, тёплой синевой…
               Песенку тебе спою, склонившись над тобой…
               Для тебя я так красива, мой сынок родной...

               У тебя другой нет  мамы… Мамы нет другой…

(Мать снова обливает её водой, Пупче взрывается рыданиями и отшвыривает тесто.) Пупче - Сейчас-то я пела малышу, о мужиках и не помышляла, только о ребёнке!.. (Входит Лейбех)
Лейбех – Радуйся, моя дорогая кикимора! Я вижу свет в конце тонеля! Можешь вытираться – есть жених! (Хлопает в ладоши, чтобы поторопить и взбодрить Пупче и её мать.) – Свадьба, господа, свадьба! Пошевеливайтесь, время идёт, здесь всем уже намного больше двадцати годков. В особенности мне. (Пупче с матерью выбегают из комнаты. В дверях показывается отец Пупче. Он очень сердит.) – На этот раз первосортный товар, то что нужно для замужества!
Отец Пупче – И сколько со стороны первосортного тавара дают выкупа?
Лейбех – Не волнуйтесь - гроша не дадут! С другой стороны, я абсолютно уверен, что и от вас они ни шиша не получат! Что вы копошитесь, быстрее, быстрее! Экспрес из Плаченок во Флачки отходит через минуту! (Протягивает руку.) – Аванс?
Отец Пупче – После получения первосортного товара.

Лейбех – Но у меня были расходы, поездка… Десятка.

Отец Пупче – Нечего протискиваться тут со своими расходами, у нас тоже теперь будут расходы, и всё из-за тебя… Я уже шёл спать, уснуть и забыть о жене и дочери, увидеть хорошие сны, а тут вдруг тебя среди ночи тащат скитаться!.. А если из этого не выйдет ничего, то мне  кто оплатит расходы?!.. Кто?!..
Лейбех (Себе) – А с них я сдеру не только проценты , но и штраф!

                                     Четвёртая картина.

(Перон вокзала во Флачках. Ночь. Входит Якиш со своими родителями. С другой стороны,  из клубов пара и дыма остановившегося поезда, выходят Лейбех, Пупче, её родители и Хаптон Крудицер. Пупче закутана во множество платков, шарфов  и шалей, которыми прикрыто и лицо. Обе «делегации» останавливаются друг против друга.
Лейбех – Вот он, праздник долгожданный: Якиш Ушпиш – жених и Пупче Хрупче – невеста!

(Якиш делает шаг вперёд, пытаясь разглядеть лицо Пупче, но безуспешно.)

Якиш – Ничего не видно!

Лейбех – Не спеши, не спеши… Не всё сразу!

Якиш – А это кто?

Хаптон –Хаптон Крудицер, шурин.
(Мать Пупче снимает одну из шалей с плеч дочери.)

Якиш – С лица!..

Хаптон – Слышим, не глухие. Потерпùте.

(Мать Пупче снимает с головы дочери ещё один платок, под ним обнаруживается следующий.)
Якиш – Это что – открытие монумента?!..
Хаптон -  Это – скромность, понятно?! Не все одним миром мазаны!
Якиш – Не ори на меня!

Хаптон – Я  родственник!

Якиш – Но пока что не мой!

Хаптон – Тебе бы тоже не помешало рожу чем-нибудь прикрыть!..

(Мать Пупче снимает последнюю шаль с лица дочери. Якиш медленно приближается  к ней. Пупче, стесняясь, опускает глаза. Разглядев её, Якиш начинает вертясь вокруг собственной оси падать в обморок. Родители подхватывают его под руки с двух сторон. Пупче взрывается горькими рыданиями)
Отец Якиша  - Нет-нет, не подумайте, он просто поел чего-то несвежего… Расстройство желудка!.. 

Пупче – Домой!.. Я хочу домой!..

Лейбех (Обращаясь вполголоса  ко всем Хрупче) – Не обращайте внимания, он просто хочет оплевать товар, чтобы получить его дешевле. Верный ход.
Пупче – Домой!.. К тесту!..

Мать Якиша  - Всё будет хорошо, наш сынуля вот-вот придёт в себя… Он в своей жизни слопал уже столько дерьма, что проглотит и это!..
Хаптон (Орёт на своих) – Говорил вам: не надо камуфляжей!.. Лучше бы резко увидел эту крокодилиху, ошалел на секунду от шока, да и успокоился бы потихоньку. А с этими дурацкими шарфиками, платочками и тряпочками вы ему нервы по-одному выщипывали, пока он не лопнул!.. Идиоты!.. Всё угадили!..
Отец Пупче – Сам ты всё угадил!.. Хрен без дырки! Сам же орал, что у него инсульт будет, если он крокодилиху неожиданно увидит!.. А теперь умничаешь!..
Пупче (Истерично вопит) – Домой!.. Я хочу домой!.. В темноту!.. В угол!.. К тесту!..

Хаптон – Экспрес из Флачек в Палаченки отходит через минуту.

Отец Пупче (Сердито бормочет) – На деньги за эту поганую поездку лучше купил бы себе пару шерстяных трусов на зиму!.. (Подходит к Пупче, и вглядываясь ей в лицо продолжает с омерзением) – Кто бы мог подумать, что всё это начиналось с весны… Весна-красна, цветенья ароматы, тёплая ночь, - потёрся полминутки о женщину, - и что из этого получилось? - Пупче!.. Обе «делегации» расходятся в разные стороны. Лейбех, оставшись один, кричит им вслед) – Ремонт часов?.. Работы в доме и во дворе?.. (Себе) – Тьфу!.. Ну и мордовороты!  Давненько я не видывал такой гармоничной парочки!.. Ну, да ничего: поначалу в обмороки падают, блюют и рыдают, а подтолкнуть их друг к другу разик, да ещё разик, - глядь, там уж любовь затеплилась, а после прилипнут друг к другу,  как грязь к подошве! 

                                        Пятая картина.

(Дом Ушпишей. Вечер. Якиш в своей комнате беспокойно ходит из угла в угол. Его родители в отчаяньи.  Лейбех проходит по улице под окном Якиша, толкая перед собой инвалидное кресло с сидящим в нём еле живым Турквельтом, одетым в пижаму. Лейбех, указывая на Турквельта, обращается к Якишу.) 
Лейбех – Есть, есть кое-кто, интересующийся Пупче Хрупче! Турквельт, чуть живой старикашка, готов принять Пупче без предварительных условий! До окончательного решения осталось два денёчка! А после будет поздно!
Турквельт (Абсолютно выживший из ума, практически агонизирующий, с капельницей в вене, катетором из мочевого пузыря и слюнящимся ртом.) –Лю… лю… лю…

Лейбех (Якишу)  –  Не заблуждайся. - эти «лю… лю… лю…» вот что означают: «Любимая навеки, божественная Пупче, я твой до самого конца, который уж не за горами!..»  Ничего не попишешь – влюбился паренёк, просто в восторге от неё! Ты погляди, - в каком он напряжении! Она вот-вот «растает»,  они поженятся и совершится чудо: он выздоровеет,  помолодеет и накачает её белком яичным, а она от любви превратится в красавицу и засверкает, как звезда, как Солнце, Млечный путь, Триумфальная арка, могила фараона Рамзеса, Кремль московский! А тот, кто не понимает, что сейчас творится у него под носом, тот проиграет собственную жизнь!
Якиш – О-о-х… С какою мощью на меня давят!.. При помощи конкурентов хотят завысить цену за эту дрянь!.. Как же уродлив этот мир, с бесчисленными толпами свах, сводников и сутенёров, пытающихся подкрасить, подмазать его и припудрить, чтоб он казался покрасивее, и всё это ради того, чтоб хоть чуть-чуть надуть нас на цене!..
Лейбех – Ты же видишь – я на тебя не нажимаю и ни к чему не склоняю. Я просто объективен. И вообще мне ничего не нужно: я же часовщик, ремонт очков…, ну ты помнишь.
Турквельт  – Сю… сю… сю… сю…
Лейбех – Вот именно! – Он говорит, что… сюмма гонорара будет астрономической, если я раздобуду для него эту царскую корону, венец творенья – Пупче! (Увозит Турквельта, продолжая декламировать) - Есть, есть кое-кто, интересующийся Пупче Хрупче!.. Есть,  кое-кто…
                                      Шестая картина.

(Переулок в Плаченках. Ранний вечер. Пупче везёт на инвалидном кресле Турквельта на прогулку. Лейбех идёт следом за ними, и наигрывает что-то романтическое на губной гармонике. Появляется Якиш. Пупче останавливается, поворачивается к Турквельту, и чуть наклонившись к нему, выпячивает грудь к его лицу. Турквельт, невероятным усилием пытается приподнять дрожащую руку к её груди, но не тут-то было…) 
Турквельт  – Си… си… си… си
Якиш (Неуверенно, самому себе.) – С одной стороны, Якиш, она – совершеннейшая дрянь… С другой стороны – может, всё-таки, есть в этой дряни что-нибудь?.. С третьей стороны – всё это глупости: дрянь, как ты её не верти, останется дрянью… С четвёртой стороны – ты можешь заполучить что-нибудь получше этой дряни?.. С пятой стороны – если я не могу заполучить ничего более стоящего, чем эта дрянь – означает ли это, что я должен брать, что дают?.. С шестой стороны – дрянь или не дрянь, - а все что-то берут… С седьмой стороны – если все и берут, то почему именно я должен забрать  дрянь?.. С восьмой стороны – почему-не почему, - а ты сам-то, чем лучше этой дряни?.. С девятой стороны – если я и дрянь, то для чего мне нужна дома ещё одна?.. С десятой стороны – что же по-твоему, красавица к восемьдесяти годам не превратится в дрянь, и всё дело только в терпении?.. С одинадцатой стороны – кому хватит сил, живя пятьдесят лет с дрянью, дожидаться пока все остальные тоже превратятся в дрянь?.. С двенадцатой стороны… Ох, Якиш, Якиш… Не успел ты начать колебаться,  а уже дюжина вариантов… А кто виноват?... Турквельт!.. 
Турквельт  – А… а… а… а…

Якиш – Если бы не этот Турквельт, сидел бы я сейчас со спокойным сердцем дома и… как обычно, мучился!.. Ох, Турквельт, Турквельт… Палач ты кровожадный, - вот ты кто! Сам одной ногой в могиле – и меня туда же тянешь!.. (Подходит к ним и обращается к Пупче.) – Я предлагаю пожениться!.. (Смотрит ей в лицо и отшатывается.) – То есть, я предлагаю подумать о женитьбе, это непростое решение, подобный шаг надо хорошенько взвесить, прежде чем… (Самому себе, сердито) – Хватит, Якиш, навзвешивался!.. Надоело!.. Женись ко всем чертям, и точка!.. (Вновь, обращаясь к Пупче) – Ну вот, я взвесил… И мой ответ… Полож… кхе… гм.. положит… гм-м… кхе-кхе… В горле першит… Заболел я, что ли… Мне бы доктора… (Кричит самому себе) – Дай же ты ей ответ, наконец! Ты так до старости будешь сомневаться, а она достанется Турквельту! (Вновь, обращаясь к Пупче) – Всё, конец, хватит! Последний, окончательный, бесповоротный и решительный ответ: да!  (Смотрит ей в лицо и отшатывается.) – А значит это: никогда!.. (С усилием заставляя себя.) – Я имею в виду, что нет причин, из-за которых это никогда не случилось бы… Заявляю с уверенностью: да! (Смотрит ей в лицо и отшатывается.) – «Да» - если спросить меня - не я ли тот Якиш, что собирается жениться, но, если вопрос – поженимся ли мы, то это надо ещё взвесить. (Самому себе, на грани взрыва) – Опять взвешивать?!.. Снова-здорово?!..  (Обращаясь к Пупче, выплёскивая на неё всю злость.) – Да, снова, опять, ещё и ещё!!.. А в чём дело?!.. Что за шум?!.. Зачем меня подгонять?!.. Землятресение?.. Пожар?.. Потоп?!.. (Лейбех подходит к Якишу, достаёт из кармана зеркальце и подносит его к лицу Якиша. Тот немедленно обмякает, как мячик, из которого выпустили воздух.) – Знакомое лицо. Какая разница – жениться, или нет,  всё едино однажды помирать… Ну его к бесу. Горько. (Берёт Пупче за руку.)
Турквельт  – Ка… ка… ка… ка… 

Лейбех – Что означает: «Катастрофа вселенская, тьма египетская, Пупче улизнула, я помираю!»
Пупче – Простите меня, господин Турквельт. Вы и сами видите, что я выбирала не между вами и счастьем, а между  бедой большой и бедой поменьше. 
Турквельт  – Ка… сю… хрр… си… лю… чщщ… пффффф… (Умирает.)

Пупче – Он умер. Я – твоя.
Лейбех – Н-да, лишил-таки ты её альтернативы. Теперь, если по-совести, то не жениться ты не можешь. Поздравляю. Горько!

(Якишу становится плохо. Пупче подхватывает его под руки.) 
                                     Седьмая картина.
(Переулок в Палаченках. После полудня. Облачно и дождливо. Вдоль улицы движется свадебное шествие, больше похожее на похоронную процессию. Впереди идёт Лейбех, за ним -  понурые  жених и невеста, размышляющие о жизни, которая их ждёт, следом шагают родители и родственники. Ушпиши утирают слёзы, время от времени  украдкой поглядывая на невестку, Хрупче открыто смотрят на зятя. С другой стороны появляется весёлый могильщик, катящий перед собой тележку с Турквельтом в гробу. Останавливается, и изумлённо смотрит на печальную процессию. 
Могильщик – Простите, у вас тоже траур?.. А где гроб?.. Война не началась случайно?.. Эпидемия?.. Беженцы?.. Может просто противный дождливый вечер?..

(Процесия продожает идти с опущеными головами, только Якиш шагает мимо тележки могильщика со смешаным выражением  страсного желания,  нерешительности и тоски на лице. Процессия уходит.) – Эй, господин Турквельт, покойся с миром. Судя по их виду, я думаю, что праздник у нас! (Могильщик уходит и увозит тележку с гробом. Со стороны, куда удалилась свадебная процессия, возвращается Лейбех и тащит за руку отца Пупче.)
Лейбех – Свадьба состоялась. Попрошу заплатить.

Отец Пупче – Ещё чернила не высохли на брачном свидетельстве! Акула!

Лейбех – Я что, должен зависеть от высыхания чернил?!.. Попрошу заплатить!

Отец Пупче – А где написано, что брак будет удачным?

Лейбех – Ко мне претензии – до свадьбы, после свадьбы – к  Господу Богу.
Отец Пупче – Оставь Бога в покое! Чего ты меня к Богу отфутболиваешь?! Молодым нужна кровать, шкаф, стулья, - откуда мы возьмём?! Кто втянул нас во все эти расходы?!.. Кто воду замутил?!.. И кто возместит мне расходы, если брак развалится?!.. Кто?! (Уходит разозлённым.)
Лейбех – Ох они и удивятся, когда узнают о размере штрафа! Только на проценты я себе дворец построю. Тьфу, скупердяи!.. Щедро у них лишь вода в унитазе течёт! А их молодую парочку я прокляну: чтоб они вместе прожили до ста двадцати лет! Тьфу!..
                                         Восьмая картина.
(Дом Хрупче в Палаченках. Комната молодожёнов. Пупче, одетая в тёплое зимнее бельё и закутаная в шали и накидки, переодевается в ночную рубашку и поёт тоскливую песню. Якиш медленно раздевается, оттягивая уготованную ему злую участь. Мрачная атмосфера.)
Пупче –  Кто я? – Пупче.
                Фамилия – Хрупче.

                Пролетает жизнь,

                Как жужжанье мухче.

                Отвечает мухче:

                Мне тоже очень грустче

                Пролетает жизнь,

                Как песня бедной Пупче.
Якиш (Тоскливо) – Ты всегда так траурно поёшь перед сном?

Пупче – Я пою о своей жизни. Расскажи и ты немножко о себе. Кем ты мечтал стать, когда вырастешь?

Якиш – Мечтал, как и все: директором женской бани.

(Пупче опускает глаза. Якиш наконец разделся до нижнего белья. Смотрит на жену с отвращением. Она вздыхает. Якиш направляется к кровати, Пупче неуверенно протягивает к нему руки, он садится на край постели, но видит яркий лунный свет, проникающий сквозь жаллюзи. Якиш встаёт и  закрывает жаллюзи, но света не становится меньше.

Пупче (Извиняющимся тоном.) – Как раз сегодня такой романтичный лунный свет… Плохо дело.

Якиш – Лучше всего было бы погасить свет в целом мире.

Пупче – И чтобы солнце завтра не всходило.

Якиш – Куда там… Взойдёт.

Пупче – Плохо дело. Полный и постоянный мрак был бы нам лекарством.
Якиш – Или абсолютная слепота.

Пупче – Врождённая.

Якиш – Где её теперь достанешь, эту врождённую слепоту…

Пупче – Плохо дело. Потеря сознания – тоже недурно.

Якиш – Или вообще не рождаться.

Пупче – Не рождаться – это вообще была бы фантастика.
Якиш – И нате вам – родились. Как назло!

Пупче – Плохо дело. (Заматывает голову и лицо простынёй.) – Попробуй так.

Якиш – Что толку-то? Я же помню, как ты выглядишь.

(Пупче наматывает на голову ещё и одеяло. Якиш ощупывает её, переворачивая с боку на бок.)

Пупче  (Глухим придушеным голосом  из-под простыней и одеял) -  Может попробуешь подумать, пофантазируешь о чём-нибудь духовном?

Якиш (Якиш заваливает её огромной кучей подушек и одеял, а затем закрывает глаза) 

– Сюда, прелестные девушки, ко мне, роскошные и ослепительные красавицы со всего мира,  все вместе, голыми явитесь предо мной, станьте исполинским, многочисленым  подъёмным краном, который в состоянии поднять его, висящего внизу без признаков жизни!.. 
Пупче (Из-под груды одеял) – Они идут?

Якиш – Идут, идут… Со всех концов света, пешком, в каретах и поездах… А мой мозг – это какая-то огромная площадь, по которой шествует вся эта всемирная красотища, и их восхитительные ягодицы подрагивают надо мной и уходят, осталяя меня наедине с тобой… (Из-под одеял слышится сдавленный плач Пупче. Якиш себе, тихо) – Мало того, что выглядет как рухлядь, ещё и завывает как на похоронах.

(Пупче внезапно замолкает, и выбравшись из-под одеял, хватает Якиша за  гениталии.)
Пупче – А вот сейчас, как схвачу эту дубинку, оторву и съем!...
Якиш  (Отталкивая её) – Ты что так тянешь!!?.. Это ж не чулок!!.. И почему – «дубинка»?!.. Что он тебе напоминает - полицейскую дубинку?!..  «Дубинка»!.. Слыхали? – «дубинка»!.. Ну вот, смяла мне «дубинку» в крошечную «дубинюшечку»… Да, что там «смяла» - «дубинюшечка» спряталась, втянулась мне в живот! Её больше нет!...

Пупче (Жалкая и пристыженая) – А вот и солнце всходит, как мы и опасались…

                                       Девятая картина.
(Там же. Утро. Входит мать Пупче. Опозорившийся Якиш стоит у окна. Плачущая Пупче сидит на краю кровати. Увидев входящую мать, бросается к ней.
Мать Пупче – Пупче, деточка!.. Что с тобой сотворил этот кобелюка из Флачек?!..

Пупче – Ничего не сотворил…

Мать Пупче – Как это – «ничего»?..

Пупче –  У него…  стрéлки… на полшестого!..

Мать Пупче – Какие стрéлки?..
(Входит отец Пупче.)

Отец Пупче – Как?!.. Уже ревём?!.. Может уже и подташнивает?!.. Сострогали карапуза?!.. Ну вот, опять расходы!..

Мать Пупче – Она говорит, что у него стрелки на полшестого!

Отец Пупче – Что?.. Какие стрелки?.. Почему – полшестого?.. (Наконец понимает) – Ой!.. Полшестого!..
Мать Пупче – Какие ещё «полшестого»?..

Отец Пупче (Пальцем показывает вниз) – Стрелки! Полшестого!

Мать Пупче (Наконец понимает и она) - Ой!.. Полшестого!.. (Якишу) – Полшестого, да?.. (Входит Хаптон) – У него стрелки на полшестого!..

Хаптон – Что?.. Какие стрелки?..

Отец Пупче – С-т-р-е-л-к-и!.. (Выходит)
Мать Пупче - (Пальцем показывает вниз) – Полшестого!

Хаптон – Ох! (Якишу, свысока) – Что, слабовата пружинка, а? Не у каждого есть импортный швейцарский механизм, как у меня! 

(Возвращается Отец Пупче, силой волоча за собой ошалевших спросонья родителей Якиша.)
Отец Пупче – Идите сюда, часовщики! Полюбуйтесь! Его стрелки стоят на полшестого!

Отец Якиша  - Какие полшестого?

Мать Якиша  - Какие стрелки?

Отец Пупче – С-т-р-е-л-к-и!

Пупче – Дубинка, дубинка!

Отец Пупче (Силой разворачивает Якиша лицом к присутствующим и показывает пальцем на его трусы.) – Стоùт на полшестого!
Хаптон – Не стоùт на полшестого, а висит на полшестого!

Мать Якиша (Наконец понимает) – Ой!.. Сынок?..

Якиш  ( Грусно кивает.) – Полшестого… Максимум –  без двадцати семь и… опять полшестого…
Отец Якиша  - Что за нападки?! Первая ночь, а уже без двадцати семь! Ну вы даёте…

Отец Пупче – Мы-то «даём»!.. Механизм стоùт!
Хаптон – Не стоùт – висит!

Мать Якиша  - До без двадцати семь – шёл!

Отец Пупче – А потом упал на полшестого!

Мать Якиша  - С таким крокодилом, прошу прошения, чтоб никто не обижался, но даже у самого Господа Бога повис бы на полшестого!

Мать Пупче – Да на неё в очереди стояли двадцать мужиков со стрелками на двенадцать ноль-ноль!

Мать Якиша  - Для этого им нужно было стоять вверх ногами!
Мать Пупче – Подлецы!.. Мошенники!.. Механизм сломан? – Убирайтесь!

(Пупче рыдает, Якиш подходит к ней)

Якиш – Жена…

Пупче – Мама, папа, дайте мне отстроить эти развалины, вы же видите, - муж идёт мне навстречу! (Входит Лейбех.)
Лейбех – Ну, что – растёт животик после бурной ночи в океане удовольствий? Желаете рассчитаться?

Мать Пупче – Я тебе покажу «океан»!..

Отец Пупче – Сейчас я с тобой рассчитаюсь!..

Пупче – Дубинка!.. Дубинка!.. (Лейбех убегает.)

Отец Якиша  (Посасывая трубку, задумчиво бормочет) – Ну, вы даёте.
Якиш (Себе) – Через десять часов снова ночь, опять нужно будет трудиться, пытаясь поднять дубинку… Очевидно, я слишком чýток, уязвим и чувствителен. Чтобы выжить в этом мире, нужно быть чуть-чуть скотом.
                                       Десятая картина.
(Дом Хрупче. Дверь в комнату молодожёнов. Ночь. Вся семья –Хрупче, Ушпиши и Хамтон – съёжившись сидят под дверью Якиша и Пупче. Отец Пупче подглядывает через замочную скважину за парочкой и расказывает остальным, - что происходит внутри.)
Отец Пупче – Разделись. (Собравшиеся перешёптываются) – Ч-ш-ш!.. Он подходит к ней.

Мать Якиша  - От напряжения дыхание перехватывает!

Отец Пупче – Тихо! Обнимаются. (Пауза.) - Обнимаются. (Пауза.) - Обнимаются.
Хаптон – Обнимаются и обнимаются, - когда начнут-то?!

Отец Якиша  - Оставьте его в покое! Человеку требуется время, чтобы хоть чуточку привыкнуть к несчастью! А вы-то хотите, чтобы он его полюбил! 

Мать Пупче – Слишком много у него амбиций. Не угодишь ничем!

Хаптон – Тоже мне – Вагнер!

Отец Пупче – Я не понимаю – в чём проблема? Поднять на десять секунд этот солёненький огурчик, сунуть, вынуть, и готово - закончили с этой обузой! Можно идти храпеть в своё удовольствие до утра!

Хаптон – Господа, а давайте их подбодрим! (Запевает, все подхватывают)
                               -  Вставай, проклятьем заклеймённый,

                                   Весь мир голодных и рабов!

                                   Кипит наш разум возмущённый

                                   И в смертный бой вести готов. 

(Дверь открывается, в её проёме стоит Пупче. В ответ на вопросительные взгляды, она опускает глаза и отрицательно качает головой.)

Отец Пупче (Отцу Якиша, стоящему в стороне и попыхивающему трубкой.) – А вы всё пыхтите?! Вы же отец!..

Отец Якиша  -   Ну, вы даёте. Чего орать-то?
Мать Пупче – Импотент!

Отец Пупче – Финансовые аферисты!

Мать Пупче – Половой недоучка!

Хаптон – Тихо, тупицы! Постеснялись бы! Вы так горланите, что целый материк разбудите своими воплями, а пятно позора запачкает и мою репутацию! Лучше бы помогли бедняге, чем галдеть!
Отец Пупче – Это как же? Подержать ему?

Хаптон – Скинемся и отведём его к шлюхе, которая выглядит по-человечески, чтобы возбудила его, хотя бы издали, не прикасаясь, только своим видом.

Отец Пупче – Мы ещё и денег должны дать?! Импотенция с их стороны!
Мать Якиша  - А уродство с чьей стороны?!

Хаптон –  Тихо!!! Две трети суммы со стороны импотента, одна треть со стороны уродки!

Якиш – А я – не импотент! Просто не стоит у меня на каракатиц!

Мать Пупче – А я говорю, что причина  в эгоизме молодёжи. Они думают, что весь мир должен скакать вокруг их проблем. Да, вы немножко страхолюдненькие, ну так что из этого? Есть и пострашнее вас! Мир – это не салон красоты. Вот говорят, что скоро война будет, а по сравнению с оторваными руками и ногами, ваши рожицы будут просто супер! Так что ваше безобразие – это плевок в океан. А вот вам мой бесплатный совет: марш в койку! Жаллюзи закрыли – и трудитесь! Весь мир – ваш.
(Пупче подходит к Якишу, вопросительно глядя на него. Якиш опускает глаза и отрицательно качает головой. Пупче берёт его за руку, поворачивется ко всем родственникам и тоже отрицательно качает головой.)
Хаптон (В предвкушении авантюры) – Господа,  к шлюхам!
Все вместе             - Вставай, проклятьем заклеймённый,

                                   Весь мир голодных и рабов!

                                   Кипит наш разум возмущённый

                                   И в смертный бой вести готов.
                                   (И т.д.)      

Мать Якиша  - Ну, кто-нибудь знает, где здесь искать шлюх?

(Все растеряно молчат.)

Отец Пупче – Как-то встречал я тут одну…

Мать Пупче – Ну и как? Встретил?
Отец Пупче –  Сорок лет прошло. Скис с тех пор огурчик. 

Мать Пупче – Ты мне изменил со шлюхой, да?!.. На деньги, которые ты выбросил на неё, лучше бы купил мне пару зимних рейтуз!.. Сорок лет брака растоптаны, а я даже и не знала!.. 
Отец Пупче –Заткнись, скотина! Мужчине необходимы перемены, хотя бы раз в тридцать-сорок лет!
Мать Пупче – Рейтузы тоже надо менять, хотя бы раз в сорок лет! Мои рейтузы достались шлюхе! Какой удар! – ты слышишь, доченька?!  Неизвестно где, какая-то шлюха отплясывает в маминых рейтузах!
Хаптон (Причёсываясь, деланно- равнодушно) – Есть одна потаскушка в Пáлушках.

Отец Пупче (Пытаясь припомнить) – Пáлушки… Пáлушки… Знакомое название…
Мать Пупче – Палушки- это за рекой. Туда время от времени, наверняка, наведываются матросы.
Отец Якиша  - Ну вы даёте… Максимум – рыболовы.

Хаптон – Эх, что вы знаете о Палушках! Палушки – это цент мироздания,  какие там люди живут... Тонкие, культурные, поборники прогресса. Это вам не местные скоты, лопающие котлеты, они там давно перешли на лягушачьи лапки с лимоном, носом чуют утонченность, а как избалованы - делают, что душе угодно.
Мать Пупче – Короче говоря, они тоже котлеты едят.

Хаптон – Только когда пожелают. Ну поехали, поехали!..
Якиш – Минуту, а…

Хаптон – Что?

Якиш – Вы не сказали,  а эта шлюха  красивая?

Хаптон – Что за вопрос! Если уж они на лягушачьи лапки перешли…

Якиш – Меня сейчас не лягушки волнуют, а шлюхи…

Хаптон – Потрясающие шлюхи! У помощника бывшего губернатора, как-то было с ними дельце!

Якиш – У губернатора!..

Хаптон – У помощника. Бывшего. Дельце. Да.

Мать Пупче (Якишу, строго.) – А ты,  чтоб ни-ни!.. Тебя смотреть посылают: издали поглядел, возбудился, дубинку в небо – и к Пупче!

Пупче – Ой, дубинка, дубинка!...

Якиш – Я так волнуюсь… и так…боюсь… Знает ли эта шлюха, какие я возлагаю на неё надежды? Устоит ли она на ногах, под тяжестью моих заветных чаяний? Как она может жить себе спокойно, без волнений…  Причёсываться по утрам, безмятежно улыбаясь, когда совсем рядом, дымя трубами, гигантская фабрика грёз и мечтаний работает в полную силу, а она неозмутимо шагает в густом дыму, среди потных тел, - чистая, белая, свежая, будто нас и нет… Будто нас и нет?!..
Хаптон – Экспресс из Палаченок в Палушки отходит через минуту! (Все выходят в возбуждении.)

                                 Одиннадцатая картина.
               (Входит призрак Турквельта. Обращается к публике в зале.)

Турквельт  –Часть представленья завершилась… Ну , джентельмены, вы в порядке?
                        Стоùт ваш … часовой, как надо, и рвётся в бой на брачном ложе
                        Он без приказа командира?  Страсть не завяла безвозвратно?

                        Не растворилось в светлом прошлом - часов без сна благоуханье?
                       Оставим ваших кавалеров, достопочтеннейшие дамы.

                       Скажите правду: лунной ночью звон колокольчиков волшебных 
                       Ещё витает в ваших спальнях, волнуя звуком серебристым?

                       Иль предрассветную прохладу лишь храп могучий сотрясает?

                       Эй, молодёжь! Смеяться глупо на тем, кто ничего не может.
                       То, что стоит сегодня камнем – повиснет завтра, как верёвка.

                       Пожар любви в постелях ваших, и кровь бурлит в сосудах юных…
                       Но не забудьте! – день настанет, и встретимся мы в полшестого!

                                         Часть вторая.

                                              Шлюха.

                                  Двенадцатая картина.
(Переулок в Палушках, в таком же Богом забытом городишке, как Флачки и Палаченки. Ночь. Собачий холод. Якиш, Пупче, их родители и Хаптон идут в потёмках, наклонив головы в поднятые воротники пальто, в недоумении и растерянности.)
Отец Пупче – И это центр ночной жизни, в центре мироздания?

Мать Пупче – Наверное, у них и ночная жизнь такая, как они пожелают. Вроде котлет.

Отец Пупче – А может у них такая тьма для секретности?

Мать Якиша   – Или мы приехали, когда в городе траур?
Мать Пупче – Сдаётся мне, что траур у них здесь вечный.

Мать Якиша  - Убейте меня, если я найду разницу между Палушками и Флачками.

Отец Якиша  - Пожалуйста - такой же кот, с такой же зевотой и такими же мыслями об эмиграции. 

(Тень сгорбившегося человека вдруг проявляется на стене одного из домов.)
Хаптон – Ч-ш-ш-ш!... Сутенёр!.. (Хаптон и тень приближаются к друг другу. Постепенно, в появляющемся сгорбленом человеке можно угадать Лейбеха, но они пока не узнают друг друга.) – П-с-с-с-т!..

Лейбех – П-с-с-с-т!.. П-с-с-с-т!..

Хаптон – Массаж?..

Лейбех – А также педикюр, ремонт часов, продажа очков, работы по дому и…

Мать Пупче – Лейбех! Я – не я, если это не Лейбех!..

Отец Пупче – Ещё один?

Мать Пупче – Да нет, тот же самый! 

Отец Пупче (Лейбеху) – Лейбех?..
Лейбех – А если да?

Мать Пупче – Что вы тут делаете?

Лейбех – Вы что, не видите?! Зарабатываю на жизнь!

Хаптон (Как бы по-секрету) – Мы тут всё ещё по поводу жениха… Ищем…  массажистку… так сказать, специалистку…  на все руки…
Лейбех (Вздыхая) – Эх-х… Специалистку, специалистку… (Привычным движением суёт руку в карман , и порывшись в нём, вынимает среди всевозможного хлама смятую бумажку. – Шведский массаж или французский?
Все -  Французский, французский!..

Лейбех – Французский?.. Надо же, как раз сейчас прибыла одна француженка!

Мать Пупче – Когда-когда?..

Мать Якиша  - Если Лейбех говорит – «как раз сейчас» - то тут же начинает пованивать проблемами.

Мать Пупче – Судя по виду записки, она успела покуралесить ещё во французскую революцию!
Лейбех (Обижено) – Господа, вы хотите опытную профессиональную специалистку, или соплячку в подгузниках?!..

Мать Якиша  - Специалистку, специалистку, чтоб мой сыночек надёжно возбудился!

Якиш – А она красивая? 

Хаптон – Это не та ли, случайно, с которой было дельце у помощника бывшего губернатора?

Лейбех – «Дельце»?!.. Она, господа, заразила тут чуть не  всю округу! Не шлюха, а эпидемия!
Отец Якиша  - Ну, вы даёте, это ты уж слишком!

Лейбех – А какой у меня интерес преувеличивать? Мне это нужно? Только ради доброго дела. Я же вижу, что «плодитесь и размножайтесь»  - это не про них, вот и сказал себе: «Иди-ка, Лейбех, на мороз и поезжай в Палушки. Посмотри-ка, что можно сделать, для этого самого «плодитесь и размножайтесь». А то сидел бы я дома, и чинил бы очки. Я ведь больше по часовому делу, очки, педикюр, ну вы знаете… А она,- француженка,-  вам недорого обойдётся.
Мать Якиша  - Вы должны сделать нам скидку, он к ней даже не прикоснётся, а только посмотрит.
Лейбех – Вот-вот! Именно поэтому она должна будет двигаться в два раза больше. Визуально – это ого-го! – не просто!..  Четыре тысячи.

Отец Пупче – Хватит с вас и двадцатки.

Лейбех – Это не моя цена, а её, и при всём моём уважении, я не упролномочен сбросить  ни гроша. (Пауза.) – Три с половиной тысячи. (Пауза.) – Господа, меньше чем за три тысячи она даже пальцем не шевельнёт. (Пауза.) – Две тысячи – окончательно: она же сирота, и вообще… (Пауза.) – Ну, хорошо, давайте тридцатку, и покончим с этим.
Отец Пупче – Сейчас – треть, а две трети - после гарантированного результата.

(Лейбех протягивает руку) – Две трети из этой трети – с родителей жениха. (Лейбех протягивает руку Ушпишам, те отсчитывают ему несколько монет, Лейбех вновь поворачивается с протянутой рукой к отцу Пупче.) – И мы треть из двух третей.
Лейбех – А что с третей третью из оставшейся трети?..

Отец Пупче – Зачем тебе треть, если ты уже получил две трети?! Скажи спасибо, что я не забрал треть назад!

Лейбех (Совершенно запутавшийся, смотрит на отца Пупче, потом на полученые деньги. Себе) – Окончательно меня запутал. Нет, я не финансист, я больше по ремонту очков, педикюр и… 
Отец Пупче (Продолжает, всё больше распаляясь.) – И перестань давить на меня деньгами, сквалыга ненасытный! Если твои шлюхи такие же как и твои женихи, то я вообще на тебя в суд подам, да на такую сумму, что я и сам боюсь подумать о ней! Иди уже, готовь свою Жожолину!
Лейбех (Себе.) – Как же я вас всех ненавижу!... И зачем я живу? (Уходит.)

Хаптон (Кричит ему вслед) – Не забудь шампанское охладить!

Отец Пупче – Как же, шампанское… Мочù кошачьей не желаете?...  Тридцатку за Жожелину, плюс дорòга... За эти деньги даже я смог бы выдать её замуж, за какого-нибудь безмозглого графа! (Хаптону.) Всё из-за тебя… Втянул нас в это болото!...
Хаптон – О чём вы говорите – «болото»! – Даже в самой мутной луже можно ловить рыбу!

Мать Пупче – А говорил –«центр мироздания»…

Хаптон – Центр,  не центр… Изменчивая мода: сегодня центр, а завтра – Палушки.

                                     Тринадцатая картина.
(«Рабочая комната» в доме Поцéдес. Ночь. Входят Якиш, Пупче, их родители и Хаптон. За крошечной ширмой – Лейбех.)

Лейбех – Полная тишина! Итак, господа, наша французская гостья, массажистка Порцедес! (Якиш закрывает глаза. Входит Порцедес, пугающе уродливая толстуха.)
Якиш (Не открывая глаз) – О, Божество непорочное, ангел яснокрылый, я  веки смежил, чтобы не ослепнуть…

Мать Пупче  – Не волнуйся, тут такая темнотища…

Отец Пупче – А это, наверное, прабабка Жожолины…

Мать Пупче – Сдаётся мне, что это она и есть Жожолина.

(Все пронзают взглядами, отступившего на шаг назад Лейбеха.)
Лейбех – Не беспокойтесь, она только так выглядит.

Порцедес – Ну, что тут у нас? (Принимая Хаптона за клиента, обращается к нему.) – Пипетка не работает?!
Хаптон – Это не я, это он импотент.

Порцедес (Набрасывается на охваченого ужасом Якиша.) – Пипетка не работает?!
Хаптон – У меня всё работает, двадцать четыре часа в сутки, когда надо и не надо!

Якиш – У меня тоже! Только с кикиморами я не совсем…

Мать Якиша  - Это сынок мой, Якиш. У нас хорошая семья, здоровая… И температура у всех, нормальная, а вот сноха немножко…

Порцедес – Короче, не капает из пипетки!

Хаптон – Капать-то капает, но не брызжет!

Порцедес – Молчать!

Якиш – Скажите ей, чтоб она меня только не била!..

Мать Якиша  - Он нежненький, с ним нежненько надо…

Порцедес – Выйти всем! Оставьте меня со счастливой парочкой… (Все послушно выходят.)

 Хаптон (Уходя) – Я только хочу ещё раз вам напомнить, что лично у меня нет никаких проблем, всё работает, как часы, двадцать четыре часа в сутки, к вашим услугам!

Порцедес – Видала я вас: чем длиннее язык, - тем короче пипетка! И дверь, - дверь за собой закройте! И в скважину не подглядывать – спицей вязальной без глаза оставлю!

                                   Четырнадцатая картина.

                                     (Там же. Ночь. Порцедес, Якиш, Пупче.)
Порцедес – Внимание! План таков: счастливый Неспособный -  обнимает  счастливую Бесформенную, я стою у стены и раздеваюсь, делая возбуждающие телодвижения. Неспособный глядит на меня, распаляется, пипетка вздёргивается, он вставляет её в Бесформенную, я поздравляю обоих и получаю гонорар. (Придвигает их друг другу, отходит к стене и начинает лениво пританцовывать, одновременно раздеваясь.)

 - Возбудился?
Якиш – Минуту!

Порцедес – Возбудился?

Якиш – Не гавкай на меня, пожалуйста, - у меня всё сжимается, когда на меня лают!
Порцедес (Набрасывается на него.) – Слушай, жизнь проходит, а меня ждут ещё много пипеточников!

Пупче – Мой муж нуждается в атмосфере…

Порцедес – Заткнись, макака! Пасть не разевай! «Атмосфера»!.. Мы рождены не для удовольствий! Мы рождены  кончить и уйти! (Трясёт грудью под носом у Якиша) – Ну, ну!... Хотеть, хотеть, возбуждаться! Нет времени! Оп! Оп! Оп! Поднялся?!
Якиш (Скулит) – Она меня пугает! Это не грудь, это приговòр!..
(Порцедес тычет его головой себе в грудь, одной рукой трясёт и треплет его, как тряпку, а другой шарит у него в трусах. Якиш вопит, пытаясь высвободиться.)

- Спасите! Убивают!

Порцедес (Кричит Пупче) – Сдери с него трусы, и сильно дёрни за пипетку!
Пупче – Не оторви мою дубинку!... Дубинку оторвёшь!..

Порцедес – Тащи! (Тянет сама. Якиш вопит) 

Якиш – Всё пропало!.. Он не встанет!.. Папа, мама!... Вырывают с корнем продолженье рода, а вы молчите?!.. (Все, кто был за дверью ,кроме Лейбеха, врываются в комнату. Порцедес оставляет  Якиша, он отпрыгивает от неё в сторону.) – Всё пропало! Что вы наделали?!.. Вместо того чтобы избавить меня от уродства, вы мне его удвоили!.. Теперь он уже никогда не встанет!.. Никогда!!!
Мать Якиша  - Шурин!  Хаптон! Все беды из него! Шурин!

Хаптон – Кто-то, кого-то не трахает, а виноват шурин?! Как хорошо, что шурины существуют в мире!
Мать Якиша  - Мы даже не знаем, - чей он шурин!..

Хаптон – Какая разница?!.. Я же не за ваш счёт – шурин!..

Мать Пупче – Лейбех!.. Где Лейбех?.. Всё из-за него!..

Отец Пупче – Где он?!..

Мать Пупче – Нету!.. Сбежал!..

Отец Пупче – Это его манера: хапануть аванс, затолкать всех  в болото, и смыться!..

Мать Якиша  (Продолжает орать на Хаптона.) – Ты же говорил – красавица!.. Что ножки лягушачьи!.. Что центр мира, и что  красавица!.. 

Порцедес – Молчать, духовные ублюдки! Карлики моральные!  

(Все в страхе замолкают. Порцедес продолжает после паузы, в полной тишине.)

 – Да, я красива. Кто-то не согласен?!..  Не слышу?!.. (Пауза. Она продолжает, пытаясь говорить тем же напористым тоном, но слёзы душат её) – Даже очень красива, если хотите знать. Я мужчинам нравлюсь… Подарки мне делают.  Те, у кого вкус хороший. Высокопоставленые.
Хаптон – Помощник бывшего губернатора?
Порцедес – Если хотите. Вы думаете, что мне приятно тут с вами возиться? Или, что меня может заинтересовать хоть что-нибудь, связаное с этим павианом?! Вы кто такие?!.. А это что за место, Богом забытое?! Я-то здесь совершенно случайно, дошло!?.. Когда вы наконец поймёте, что я нездешняя?!.. Не вашего поля ягода?!.. Что я  в пути кое-куда, а тут просто спряталась?!.. Когда вы поймёте наконец, что я не там, где меня все видят?!..
Пупче – Не там, где все видят?... Если так, то у нас есть много общего, я ведь тоже не… 

Порцедес (Гладя по лицу Пупче, и плача, обращается к Якишу.) – Теперь посмотри на меня хорошенько, возбудись, кончи, отдайте мне мои деньги, и распрощаемся по-хорошему. (Горько плачет.)

Хаптон – Ты обидел в шлюхе человека, и теперь обязан от неё возбудиться. А есле нет, то у тебя будут проблемы с местным криминалом.
Якиш – Все уроды, все обижены, - а мы, с моим измученым и дрожащим птенчиком, которого каждый обзывает, как хочет, мы должны им  выражать соболезнования?!.. Мы?!..
                                           Пятнадцатая картина.

                                                      (Там же, те же.)

Пупче (К Порцедес) – Не плачь. (Якишу.) – Она права. Если бы они могли вывернуть нас наизнанку, лицами внутрь – то увидели бы, сколько красоты спрятано в нас. Красоты, кричащей небесам: «Возьмите, возьмите меня!»
Якиш – Бедная жена и ты, шлюха, обиженая судьбой, - я вовсе не хотел вас оскорбить. Поймите меня, я-то могу разглядеть в вас красоту,  но не я здесь решаю, а он…(Показывает себе на трусы) – Не хочет, сморщивается, съёживается, прячется…
Я – это только адрес, дом… А вот договариваться надо с хозяином, с ним,  и только с ним.
( Обращается к трусáм.) – Ты слышишь? Погляди, что ты со мной делаешь! Вечно я с тобой должен спорить! Я тебе говорю: «Смотри на личность, на внутренний мир!», а тебе внешность подавай! Я тебе втолковываю, что красота не вечна, что есть качества повозвышеннее, - нет, ты безразличен к возвышенному! (К Пупче) – Он сорванец, гуляка  без сердца, без характера, и без понятия… Просто не скем разговаривать! 
Пупче – Можно я с ним поговорю?

Якиш – Пожалуйста. Только понежнее. Он гуляка и всё такое, но что касается его чести, то он… 

Пупче (Опускается на колени перед Якишем и говорит с мольбой в голосе, обращаясь к его детородному органу) – Послушай, чего ты хочешь?!.. Чего тебе надо от меня?!..
Якиш (Обращаясь туда же) – Смирно, когда с тобой разговаривает дама!

Пупче (Продолжает) – Хотя бы выслушай! В мире есть музыка, чистота, цветы…

Якиш – Нашла с кем говорить о цветах! Пùсать он на них  хотел! 

Пупче (Продолжает) – Ты не можешь съёжиться там в потёмках, и оставаться бесчувственным ко всем сокровищам мира вообще, и во мне - в частности. Попробуй хоть разик выйти в настоящий мир!  Ну!.. Высунься!.. Покажись!.. (Поёт томно и страстно)

                             - Выше, в небо голубое, воспари пичуга,
                               Вдаль от шума городского, идиотства друга,
                               Там плыви в сияньи чистом, где гуляет ветер,
                               Только знай, что день пройдёт и нагрянет вечер

                               Ночь наступит, ты же знаешь, день сгорит, как спичка…

                               Что ж ты медлишь, не взлетаешь, маленькая птичка?.. 

Якиш (Результата нет, он плачет) – Папочка, мамочка, я  ваш ребёночек…  Я осрамился, заберите меня домой, положите спать и давайте обо всём забудем…
Отец Якиша  - А меня кто уложит? Я тоже когда-то был чьим-то сыночком.

Хаптон – А я, что – родился шурином? И у меня был папа, я помню, как он укрывал меня одеяльцем и выключал лампу. А я лежал в темноте с открытыми глазами, и полоски света проникали через щели жаллюзи и дрожали на стене, обещая нам восхитительную жизнь, радостную и непорочную, с любовью чистой,  без вожделений, без « неработающих пипеток », без «всталяй» и «кончай»…   Нет, вы не подумайте, что у меня с этим проблемы, - обслуживание двадцать четыре часа в сутки, - просто тогда это было так невино, так целомудренно, что сердце дрожало от этого волшебства… Ночь проходила, а за ней ещё одна, и ещё, и ещё… И осталась на нас только скорлупка из нашей ребячей одежонки, а волшебство исчезло – мы выросли, оставив красоту и наивность в наших детских кроватках.
Отец Якиша  - Да, сынок, и с нами это было. Вот, погляди на маму. Капуста квашеная. А в молодости какая была?.. 
Мать Якиша  - Да, ангел…
Отец Якиша  - А я взял. Закрыл глаза и вставил. Слава Богу, темно было. И вот… (Вытирает слёзы) – жизнь прошла. Заткнул рот трубкой и смотрю на дым. А была – ангел.

Мать Якиша  - Да, капуста квашеная…

Отец Пупче – И не только она! Посмотрите на мою жену, посмотрите на весь мир!Одна рухлядь! Все скрежещут зубами, трахают эту рухлядь, и создают новую рухлядь!

Мать Пупче – И ещё рухлядь и ещё, и ещё!...

Хаптон – Вот именно! Взять к примеру индусов! Что у них есть?!.. Они за всю свою жизнь нормальной задницы не видели! Понятия не имеют!.. То, что у нас торчком – у них ничком! Как же у них  стоùт?!..

Отец Пупче – Как, как… Как ржавый гвоздик!
Мать Пупче – Да, в трудную минуту, невредно вспомнить об индусах.

Отец Пупче (Постепенно распаляясь) – Ты понял?!.. Мы выросли?!.. Детство у нас спёрли?!.. Трахали мы по принуждению?!.. – Теперь твоя очередь! Не увиливать! Лопни, - но впендюрь!!! А ну-ка, поднимай его!.. Стоять!!!.. Стоять, кому сказал!!! (Якиш вскакивает и убегает.)
Порцедес –Держи молодожёна! Мне ещё две трети должны!!! (Все убегают за Якишем.)

                                        Шестнадцатая картина.

(Переулок. Ночь. Якиш удирает. За ним гонятся его родители, родители Пупче, Хаптон, Пупче и Порцедес. Все тяжело дышат, переговариваясь на бегу.)

Мать Пупче – Вы только гляньте – как улепётывает!.. 
Отец Пупче – Ничего странного! Ни разу не трахнул, сил полно, вот и чешет, как заяц!.. Мне бы такую расчётливость!
Хаптон – А мне именно из-за этого и трудно бегать… Ох, бабы, бабы!...

Порцедес – Добежит до речки – остановится… Там и сцапаем!..

Хаптон – Запевай! Начинает петь. Все подхватывают)

                                 - Вставай, проклятьем заклеймённый,

                                   Весь мир голодных и рабов!

                                   Кипит наш разум возмущённый

                                   И в смертный бой вести готов.

                                   (И т.д.) 

Отец Пупче – (Задыхаясь) -  Хоть поём…  В последнее время стали…  вспоминать хоро…хоро… шие песни  нашей… молодости!..

Мать Пупче – Я никогда столько не пела, пока не случилась эта трагедия!...

Пупче – Ой!.. Нога!.. Я ногу подвернула!...  (Все останавливаются. Якиш убегает)    
                                  Семнадцатая картина.

(Берег реки в Палушках. Ночь. Те же преследователи окружают Якиша в зарослях прибрежного камыша.)

Порцедес (Громко кричит) – Импотент, француженка уже здесь! Сдавайся, импотент, ты окружён!
Мать Якиша  - Якиш, сыночек, уродство нас окружает со всех сторон, ты пропал! У тебя нет другого выбора, кроме как - жить! 

Мать Пупче – Подними руки, выйди к нам, сдайся рухляди без шума!

Порцедес – Я  зде-е-есь, импотент!..

Пупче  (Кричит, заглушая Порцедес) – Мой муж не импотент, он просто не может с уродками! (Все сердито поглядывают на неё)

Отец Пупче –  Переметнулась к врагу, доченька? Ты моя плоть и кровь, инвестиция из шерстяных трусов, посмотри на себя!.. Вдобавок ко всему, ты теперь ещё и хромая! Вот уж кому не хватало хромоты, - так это ей! (В сердцах замахивается на неё).
Пупче – Я-то в чём виновата?!..

Отец Пупче (Удручённо опускает руку.) – Он не виноват, она не виновата, никто не виноват… У каждого есть его маленькая уродливая правда… Не на ком злость сорвать…

Мать Пупче – Лейбеха только не хватает…
Отец Пупче – Ох, Лейбех, Лейбех… Посыпались расходы… 

Мать Пупче – Вот, вот… Не видать мне тёплых рейтуз…

Отец Пупче – И декабрь тебе, и холодно, и Палушки,  и берег речки, - а Лейбеха нету!...

Всё с него начиналось – им и закончится… (Вдруг схватившись за сердце) – Ой, сердце… сердце… (Падает на землю. Мать Пупче кричит ему)

Мать Пупче – Эта свинья собрался оставить меня одну в поганом болоте! (Родителям Якиша.) – Убили мне мужа, крокодилы!... Вы и Лейбех, убили!..
Отец Пупче (Дрожащим голосом) –  Расходы… Все расходы впустую…  Расходы были символом…
Мать Пупче – Символом чего?..

Отец Пупче – Символом нашей жизни, подлюка… Напрасные расходы… Если б я только узнал перед смертью, что он ей в конце-концов  впендюрил… что не впустую расходы… что впендюрил… 

(Из кустов появляется мокрый, дрожащий от холода Якиш.) 

Мать Пупче – Вот он!..

Отец Пупче – Что впендюрил… в конце-концов…

Мать Пупче – Слыхал?!.. Ты просто обязан!!.. Последняя просьба умирающего!..
Якиш – Что?!.. Я должен возбудиться,  вдобавок к двум чудищам, от чьей-то предсмертной агонии?!.. В декабре!.. Мокрый!.. На улице!.. Стоя!.. Ночью!.. В палушенских снегах!.. Вы все окончательно рехнулись, что ли?!!..

Хаптон – Подумай немного о…

Якиш – Знаю, об индусах!.. А что, индусы, когда хотят пожалеть самих себя, - думают исключительно обо мне?!..

Мать Пупче – Пеньдюрь! Он кончается! 

Пупче – Папино последнее желание!... Ну, же!..

Хаптон – Трахни!.. Трахни её, наконец!.. Трахни и кончим с этим!..
Отец Пупче – Трахнет… не трахнет… чушь… (Знаками подзывает всех к себе. Слабеющим голосом.) – Всю жизнь… я думал об этом… но так и не нашёл… ничего смешней… ничего смешней.., чем пукнуть. (Умирает. Все молча стоят, поражённые последними словами покойного.)

Хаптон – В художественной литературе это называется «духовное завещание».
(Входит весёлый и бодрый Лейбех)

Лейбех – Попались, шельмецы?... Ха-ха-ха! Я вас застукал!.. Что, отправились на пикничок на бережку, а?.. Счастливая парочка развлекается сексом в кусточках, а довольный папочка невесты отдыхает на травке?.. О, какой крепкий, здоровый сон! А почему бы и нет? – когда на душе покой и радость, можно и похрапеть! А для свата у вас найдётся немного радости?.. (Протягивает руку. Все набрасываются на него, кроме  Якиша и его отца.)
Мать Пупче – Я тебе покажу радость, убийца!

Хаптон – Пикник?!.. На пикник явился, прохвост?!..

Мать Якиша  - Массажистка-француженка?!.. Мошенник!
Порцедес – Мои две трети!.. Подлец!

Пупче – Дубинка!.. Дубинка!.. (Лейбех убегает. Все бросаются за ним, кроме отца с сыном.)

                                  Восемнадцатая картина.

                             (Там же. Якиш, его отец и тело отца Пупче.)
Якиш – И это были границы мира, в треугольнике Флачки-Палаченки- Палушки?!.. (Смотрит на тело отца Пупче.) - И жить я буду также, как он, - маленькая грубая душонка, - захраплю в Палаченках, а приснятся Флачки, рыгну во Флачках, а услышат в Палушках, и всё сначала, по кругу, до тех пор, пока не сдохну однажды, так же как он, и похоронят меня,  пердуна с биографией шерстяных трусòв либо во Флачках, либо в Палушках, либо в Палаченках!.. (Преследователи Лейбеха возвращаются. Якиш продолжает.) – А я вам говорю: есть другой мир, огромный, до боли прекрасный! А в  нём – дворцы! А во дворцах принцессы! Всё, что нужно сделать, - это открыть окно, и встав на цыпочки, выпрыгнуть наружу! И всё! – ты уже там, в чистом голубом воздухе, а все эти Флачки, Палушки и Палаченки останутся позади, как три пятнышка мушиного дерьма на подоконнике!
Мать Якиша  (Гордо.) – Ну, что скажете о моём сыночке?! Дворцы и принцессы! У него всё по-крупному, не размениваясь!

Хаптон – Вагнер.

Мать Якиша  - Всё это воспринято из семьи, его вскормившей.

Порцедес – Что ж, Порцедес уже недостаточно хороша для тебя ... Да и две трети свои мне тоже не видать. «Принцессы»!- это только грим. Почему вы не научились  за всю вашу долгую жизнь, заглядывать под тонкий слой грима? Почему вы до сих пор не поняли – кто я?!
Пупче – И я.

Порцедес – Счастливо оставаться. Я возвращаюсь домой, меня ждут. А так как это ещё и конец второй части, и я покидаю сюжет, то в честь расставанья,  я пожалуй,  спою вам песенку. (Поёт.)   - У меня бывало шумно,

                                  Клиентов полный дом 
                                  Уходили, возвращались -
                                  Гоморра и Содом!

                                  Поняла: нельзя не думать 
                                  О себе самой.
                                  Стань « матрёшкою» и спрячься, 
                                  Ты внутри другой. 
                                  Примет на себя удар –

                                  Та, что всем видна.
                                  А в укрытье  уцелеет,
                                  Выживет княжна.
                                 Не запру я свою дверь,
                                 Пусть вино – рекой!
                                 Шум, живущий здесь всегда, -

                                 Не стихнет надо мной…
                                 Годы много изменили-

                                 Устаю быстрей…

                                 Нет уж  шума-великана,       
                                 Есть шумок – пигмей!

                                 Но когда рассвет наступит
                                 Следущего дня,

                                 Под обломками «матрёшки»

                                 Отыщите меня. 

                                 В кроне дуба чуть шуршит
                                 Ветер-вольнодум…

                                 В нём, прислушавшись, узнáю

                                 Прежний буйный шум.
                                     Часть третья.

                                        Принцесса.

                             Девятнадцатая картина.

(Берег реки в Палушках. Ночь. Хаптон, Якиш, его родители, Пупче, её мать и тело отца Пупче.)
Мать Якиша  - Ну, кто-нибудь знает - где тут искать принцесс? (Все смотрят на Хаптона, он опускает глаза.  Вдруг, слышится звук фанфар и входит барон Де-Тромпелаз, в сопровождении слуг. Пристукнув каблуками, он с большим достоинством представляется.)
Тромпелаз – Тромпелаз!

Мать Пупче – Простите?..

Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Пупче – Что?

Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Пупче – Что он говорит?

Мать Якиша  - Может его так зовут?..

Хаптон – Тупицы, он француз! (Вытягивается перед Тромпелазом) – Хаптон Крудицер, шурин.
Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Якиша  - Госпожа Ушпиш!
Тромпелаз – Тромпелаз!
Отец Якиша  - Господин Ушпиш!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Пупче – Госпожа Хрупче!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Пупче (Указывая на тело мужа) – Господин Хрупче!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Мать Пупче – Он умер!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Якиш – Якиш Ушпиш!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Пупче – Пупче Хрупче!

Тромпелаз – Тромпелаз!
Хаптон – Хаптон Крудицер, шурин.
Тромпелаз – Тромпелаз!
Хаптон – Крудицер!

Тромпелаз – Тромпелаз!

Хаптон – Крудицер!

Тромпелаз – Тромпелаз!

Хаптон – Тромпелаз!
Тромпелаз – Тромпелаз!
Хаптон – Тромпелаз!
Тромпелаз – Тромпелаз!
Хаптон (Успокаювающим тоном.) – Тромпелаз, Тромпелаз! (Ко всем) – Ничего не поделать: этот господин знакòм, главным образом, с самим собой. (Барону) – Тромпелаз?

Тромпелаз (Вдоволь налушавшись собственного имени, наконец, успокоился.) – Тромпелаз. Прекрасно. Бон. Барон Де-Тромпелаз, ле-секретéр персонель де-ля-мадемуазель Шампинье-Шандилье, принсес де-Болонез, самая красив и велик ен Эйроп.

Я иметь честь говорить с ла-жених мизерáбль де-импотент ле-Хрён-Моржёви Якиш Ушпиш и его невест, ле-Крокодилé ле- Хромоножкá, де-орпелùн сирота Пупче Хрупче?
Хаптон – С ними, с ними!.. Ви, ви!..

Пупче – Мой муж не импо…

Хаптон – Заткнись! Тромпелаз говорит!

Тромпелаз – Тромпелаз. Прекрасно. Бон. Ле-принсес мадемуазель Шампинье-Шандилье он вуаяж делегасион-рояль в ваша страна. Принсес очщень сенсибéль филантропé, слыхаль ле-трагедù де-Якиш и Пупче, которий щемить сердц, плякал-плякаль, и посилать секретер барон Де-Тромпелаз, бон? Привозить л’ипотент в Пале Ройаль де-Болонез, симбòль гуманитéр, делать филантропé пю-пю, си-си, чик-чик, бум-бум ле-мизерáбль Хрён Моржёви, спасать  л’ипотент, глори, уи-уи, ква-ква, бон-бон, завтра экзактемòн в дьесять.
Мать Якиша  - Чудо!..Чудо!.. Прав был сыночек – есть и принцессы, и Вселенная!

Хаптон – Вагнер!

Тромпелаз – Тромпелаз!

Хаптон (Успокаювающим тоном.) – Тромпелаз, Тромпелаз, и ещё раз Тромпелаз!

Тромпелаз – Тромпелаз. Прекрасно. Бон. Ле-мадемуазель принсес посилать с барон Де-Тромпелаз ле-ройль лошади, ди-ги-дан, чик-чик, ква-ква, нет ждать, нет время. Э пюр аперитив де- л’ипотент ле-мизерабль до Пале Ройаль, делать ам-ам ле-аппетит, бон-бон, послаль ле-принсес свой трусики директ для имажинасьон этот Хрён Моржови привыкать пригать вверх на ле-деликатес.  По-по, тах-тах, ква-ква. 
(Входит слуга, неся трусики принцессы, прикреплённые на золочёное древко. Все обступают его, разглядывая  трусики с почтением и изумлением.) 

Якиш (Ошеломлённо) – Шандилье-Шампинье?..

Тромпелаз – Шандилье-Шампинье. (Уходит. За ним следуют все остальные)

Якиш – Шандилье-Шампинье… Шандилье-Шампинье… Я в оба глаза пялюсь на трусы… и слышу, как все ле-птиц  на ле-деревья  ле-щебетать на весь ле-мир: «Шандилье-Шампинье!.. Шандилье-Шампинье!.. Шандилье-Шампинье!»

Пупче (Смотрит на Якиша с тревогой.) – Что-то мне страшновато от того, что в дело ввязываются принцессы…  

Мать Пупче – Он может распевать «Шандилье-Шампинье» до второго пришествия – дубинка-то уже твоя.

Пупче – Ах, дубинка, дубинка!..

Якиш (Бормочет.) – Ах, ле-дубинкё!
Пупче (Разрыдавшись.) – Он уже называет её «Ле-дубинкё»!..

Мать Пупче – И на здоровье! Разве дело в названии? - Мужик важен в доме! (Чтобы слышал Якиш) – Ох, что-то слишком много возни вокруг этой маленькой дубинки, которая должна была появиться на минуту и исчезнуть, как соседка, заглянувшая попросить луковицу.  Эх, дубинка, дубинка… Как по-дурацки выглядит, и как сложно устроена! (Все уходят.)
                                   Двадцатая картина.

      (Там же. Ночь. Труп отца Пупче. Он слегка приподнимает голову.)

Отец Пупче – А покойничка забыли. Ни слёз, ни траурных песен, - карету увидели, и за ней… (Почесавшись) – М-да… Хреново помирать. Лежишь без шерстяных трусов и мёрзнешь. Они думают, что уродство заканчивается со смертью… У вас и понятия нет, какой кошмар в могиле!  (Горестно.) – Убожество, безобразие и темнота, - всё как в жизни, только хуже.
                              Двадцать первая картина.
(Дворец принцессы. Утро. Роскошный зал с дорогой мебелью и украшениями. Слуги, придворные. Входит Трумпелаз, за ним Якиш, Пупче, её мать, родители Якиша и Хаптон. Они поражены великолепием, открывшимся из взорам. Идут на цыпочках, чтобы не пачкать ковры.) 
Тромпелаз – Мадемуазель принсес Шампинье-Шандилье , ква-ква экзактемон принимать ла-душ, ла-маникюр, ла-педикюр, ла-фризюр. Всё опазданий экзактемон труа секунд
 а-л’антре ква-ква, уи-уи, а пока, все только смотреть и дишать не сильно. (Тромпелаз останавливается в центре зала и следит за пришедшими, которые разинув рты от роскоши, озираются, как дети, попавшие в сказку. Съёжившийся Якиш тихо обращается к матери.) 
Якиш – Мама, я боюсь.

Мать Якиша  - Смелей, сынок. Больше такого случая у нас не будет!

Якиш (Дрожит всем телом.) – Мне холодно… Я задрог…

Мать Якиша  (Обращается к Тромпелазу.) – Нельзя ли моему сыночку… замёрз от волнения… ква-ква… какое-нибудь одеяльце… ненужное….
(Трумпелаз смотрит на неё, наводящим ужас взглядом, и во весь голос провозглашает.)

Тромпелаз – Тёпли-тёпли одеяль а-л’импотент!

Старший слуга - Тёпли-тёпли одеяль а-л’импотент!

Помошник старшего слуги - Тёпли-тёпли одеяль а-л’импотент!

Просто слуга (входит с одеялом) - Тёпли-тёпли одеяль а-л’импотент! (Набрасывает одеяло на плечи Якишу и выходит. Якиш продолжает дрожать и съёживаться. Наклоняется к матери и что-то шепчет ей на ухо.)

Мать Якиша  - Потерпи!..

Якиш – Не могу!..

( Мать Якиша, посомневавшись секунду, всё же решается, подходит к Тромпелазу, и тоже что-то шепчет ему на ухо)

Тромпелаз (Громогласно) – Л’импотент пи-пи ле-туалет!

Старший слуга - Л’импотент пи-пи ле-туалет!

Помошник старшего слуги - Л’импотент пи-пи ле-туалет!

Просто слуга - Л’импотент пи-пи ле-туалет! (Уводит сконфузившегося Якиша).
Мать Пупче (Хаптону, указывая на Тромпелаза, надутого, как индюк.)  – Большой человек этот Тромпелаз. Интересно, кем он приходится принцессе?

Хаптон – Я думаю, что он её шурин. 

Мать Пупче – Да, у каждого человека, за спиной торчит шурин…. Значит ты – наш Тромпелаз?
(Тяжёлая, удручающая пауза. Хаптон медленно подходит к Тромпелазу, и молча, как любопытный мальчишка, вперивается в него взглядом. Трумпелаз удивлённо поднимает брови.)
Хаптон – Второго, как вы и не сыскать, а?

(Тромпелаз пронзает его убийственным взглядом, и отворачивается.)

                              Двадцать вторая картина.

(Там же. Те же, кроме Якиша пребывающего в туалете. Звук фанфар. Трумпелаз и слуги вытягиваются в струнку.)

Тромпелаз – Са-мажесте ля-принсес мадмуазель Шампинье-Шандилье!

(Все замирают. Входит принцесса Шампинье-Шандилье, ослепительно-обворожиленая красавица  с восхитительной фигурой. Двое слуг в тонких перчатках на руках, шагают вплотную к ней, закрывая ладонями, как бюстгалтером,  её обнажённую грудь. Тромпелаз кланяется ей, а за ним и все остальные.) – Сон экселянс, тут ля-банд иси!

Хаптон (Представляется.) – Хаптон Крудицер, шур…
Тромпелаз – Нет несесéр имя! Ла-принсес запоминать л’имáж женерáль!

 (Принцессе) - Сон экселянс л’импотент… (Принцесса подходит к Хаптону и вопросительно указывает на него пальчиком.)
Хаптон (Вопит) – Это не я импотент, он на минутку вышел в сортир… Чего вы все ко мне прицепились, я что,- похож на импотента?!..  У меня обслуживание двадцать четыре часа в сутки!..
Тромпелаз – Сон экселянс л’импотент экзактемон… («Просто слуга» возвращается в зал с жалким, укутаным в одеяло Якишем, и громогласно провозглашает.) 

Просто слуга - Л’импотент сделял пи-пи ле-туалет!

Помошник старшего слуги - Л’импотент сделял пи-пи ле-туалет!

Старший слуга - Л’импотент сделял пи-пи ле-туалет!

Тромпелаз – Л’импотент сделял пи-пи ле-туалет!

(С каждым повтором, Якиш всё больше съёживается от стыда. Тромпелаз берёт его и Пупче за руки, подводит к принцессе, и оставляет их напротив неё.) - Сон экселянс принсес Шампинье-Шандилье! (Якиш и Пупче кланяются.)

Якиш – Як…

Пупче – Пуп…

Тромпелаз – Нет несесер имя! Ла-принсес запоминать л’имаж женераль!

( По сигналу Тромпелаза начинает играть оркестр, и двое слуг в перчатках, руки которых использовались, как бюстгалтер принцессы, начинают делать ей массаж и поглаживать её. Принцеса постепенно «заводится» и возбуждается, её тело начинает реагировать на ласки, и в конце-концов, принцесса начинает танцевать вместе с двумя слугами, которые не отстают от неё ни на шаг. Великолепный, красивый, роскошный эротичный танец. Якиш, Пупче и их родственники наблюдают за происходящим, открыв рты. Танец развивается, становится всё более энергичным и изощрённым, пока в определённый момент слуги не убираю рук с груди принцесы. Теперь она с обнажённой грудью вплотную к Якишу продолжает зажигательный танец, возбуждающий своей искреностью. Он, захваченый зрелищем, и очарованый её телом, протягивает к ней руки,  но затем опускает голову, роняет руки вниз, и стоит с посрамлённым видом. Оркестр перестаёт играть. Слуги накрывают руками грудь принцессы. Давящая тишина, из которой слышится дрожащий голос Якиша.)
Якиш – Я не могу… Всё это восхитительно… и вы так очаровательны… но всё, что я чувствую…. как я убог и несчастен… убог… (Из его глаз льются слёзы.) – Папа, мама, весь этот мир принадлежит другим, а нам – только позор… (Горько рыдает.)
Мать Пупче (С сомнением, самой себе.) - Да, и вправду, есть о чем сожалеть и чего стыдиться…
Мать Якиша  (Растеряно) –Он из хорошей семьи, здоровой… И температура у всех, нормальная…
Якиш – Ах, принцесса!.. Мне так стыдно, так стыдно!... (Пупче присоединяется к его рыданиям, а затем и все родственники - один за другим. В тишине дворца слышен лишь хоровой плач гостей. Якиш, перекрикивая коллективный вой родственников, вдруг орёт на Тромпелаза.

Якиш – Чего уставился?! (Слугам и придворным) – А вы все, что зенки вылупили?!.. Не видели неудач?!.. Свидетели, свидетели, кругом свидетели крахов, провалов и крушений! Кто-то спустил штаны при луне – оп!, а в кустах фотограф! Можно подумать, что человек создан был лишь для того, чтобы засекать чужие осечки!
Тромпелаз – Силь-ву-пле, тиз-тиз Хрён, ле время э-финù, есть на свет ещё много мизерабль! 

(Принцесса, окинув присутствующих сочувственным взглядом, и разведя руками, как бы говоря: «Ничего не поделаешь!» - собирается уходить, а за ней и вся свита. Её останавливает истеричный вопль Якиша.)
Якиш – Ещё одно слово, Ваше высочество!.. (Принцесса останавливается и поворачивается к нему. Он падает ей в ноги.) – Моя принцесса, Шампинье-Шандилье, ангел небесный, всю жизнь я думаю: может быть у меня слишком много амбиций, и я слишком высоко залетаю на крыльях фантазии, может я мечтаю о вещах, которые созданы не для таких ничтожных типов, как я?!.. Только скажи мне, что я прав, что мне и думать нечего ни о ком, хоть чуточку лучше Пупче!.. Сделай милость, скажи: Пупче - та, что мне подходит? (Принцесса с выражением жалости на лице, утвердительно кивает.) – И всю жизнь у меня будут только такие Пупчи, а если и удеру от Пупчи – то наткнусь лишь на Порцедес?!.. (Принцесса с тем же выражением а лица, утвердительно кивает.) – На что же мне надеяться?.. Не на что?.. (Принцесса кивает.) - Спасибо. (Принцесса собирается уходить.) – И всегда-всегда мне будет плохо? Я спрашиваю ещё раз, только для того, чтобы убедиться и успокоиться. - Будет плохо, ни секунды облегчения, ничего и никогда не проблеснёт – Пупче, и точка на этом? (Принцесса кивает, снова разводит руками и уходит, в сопровождении слуг. В зале из придворных остаётся только Трумпелаз. Якиш с большим облегчением обращается к родственникам.) – Слыхали? Теперь у меня есть официальное подтверждение: Пупче – и всё! Только Пупче!
Тромпелаз (Подходит к Якишу, срывает с него одеяло, и рукой указывает на дверь) – Финù карнаваль благотворитéльность! Мэнтено мерд тут ла-банд – пссст-пссст! (Окидывает всех последним убийственным взглядом и уходит. Все потянулись к указаному выходу, переговариваясь на ходу.)

Хаптон – Просто съела меня глазами. Если бы не пара этих придурков в перчатках, которые прилипли к ней,  как банный лист, я бы уже кувыркался с ней на персидских коврах у камина. А что ей остаётся? – обниматься с этим… а мечтать о шурине!

Мать Якиша  - Вы не подумайте, но было очень скучно. Все полагают: ой-ой-ой!,  -принцесса! – небеса сейчас рухнут… Сплошной грим!.. А она - просто бездельница…   Потому, что обеспеченая. Не велика премудрость. Скучища.
Хаптон – Просто слопала меня глазами.

Мать Якиша  - Шандилье. Ничего особенного. Принцесска. Видали, - какая цаца?! Я бы тоже была принцессой, если бы меня выплюнула королевская дубинка. Скучно! (Уходят.)

                              Двадцать третья картина.

(Поле на окраине города. Вечер. Якиш и родственники. Якиш до сих пор, как под гипнозом.)

Отец Якиша  - Якиш, сыночек, мы сделали всё, что могли .

Хаптон – Даже больше. Что я ещё мог бы организовать, но не организовал?! От уродок он в обморок падает, от красавиц – рыдает… Чего же вы хотите?

Мать Якиша  - Ночь наступает.Холодно.

Хаптон – До утра поездов не будет.

Мать Пупче – А я овдовела.
Мать Якиша  - Что же делать?

Хаптон – Отмутузить Лейбеха.

Мать Пупче – Эх, Лейбех, Лейбех…. Теперь и мне понадобится сват. Овдовела.

Мать Якиша  - Постелим на землю пальто и куртки, и давайте спать.

Мать Пупче – А я буду спать одна. Овдовела.

                             Двадцать четвёртая картина.

(Там же, те же. Все снимают пальто и куртки, укладываются один за другим на землю и  закутываются , как могут. Только Якиш стоит, как загипнотизированый.)
Пупче (Нежно.) – Якиш, муженёк, я тебе приготовила местечко рядом, и жду. (Пауза. Якиш молчит, уставившись в пространство.) – Не смотря ни на что, ты хороший. Конь рабочий. Ты же меня не сбросишь со спины, правда? Господь сжалится над нашим уродством и бессилием. (Осторожно прикасается к нему. Он вздрагивает, как от  удара тока. Смотрит на неё, будто видит впервые, испугано вскрикивает). – А-а!.. Сейчас словно молния блеснула и озарила мне судьбу: твой толстый красный нос будет всю жизнь торчать у меня перед глазами! Всё! Больше ничего не будет! До гробовой доски – только этот нос! (Взмолившись) – В последний раз взываю, как в детстве, к  вере в чудеса и волшебство!... Я закрою глаза, сосчитаю до трёх, и этот нос исчезнет! (Приближает своё лицо к лицу Пупче, закрывает глаза и считает.) – Раз, два… Три! (Открывает глаза.) 
- Здесь… Не исчез… Нет ни чудес, ни волшебства. Прошла юность. Папа, мама, теперь я взрослый и совершенно отчаявшийся человек. Спокойной ночи. (Укладывается на землю рядом с Пупче, бормоча самому себе.) – А весь мир сейчас занимается любовью в каждом углу…  и воздух загустел от страсти и желанья… (Засыпает.) 
Пупче – Спокойной ночи, муженёк. (Хочет его обнять.) – Уже уснул. (Вздохнув.) – Ой, грешное моё тело.. Грешное?.. Когда оно уже согрешит? Хоть разик, один грешок, грешочек малюсенький, грешулечку… (Тоскливо) – Ходить за малышом, грызущим печеньки и сердùться, что он разбрасывает крошки по всему дому… Ох, этот сладкий гнев, по рассыпаным моим ребёночком крошкам! (Поёт, укачивая свёрнутую куртку.) 
                         – Вечер комнату окутал, тёплой синевой…
                           Песенку тебе спою, склонившись над тобой…
                           Для тебя я так красива, мой сынок родной...

                          У тебя другой нет  мамы… Мамы нет другой…
(Обращаясь к воображаемому малышу.) – Мой маленький, мурлычешь у меня в животике, а я это чувствую, мой родной… Ты маленькое живое семечко, согревающее, дающее силы и смысл моей жизни, а я только скорлупка, которая сберегает в себе эту сияющую жемчужинку. (Засыпает.)
                                  Двадцать пятая картина.

                                   (Там же, те же. Ночь. Все спят и храпят.)

Пупче – Хххх…пшш…ххх…пшш…

Якиш – Пс…хех…пс…хех… 
(Якиш начинает что-то бормртать во сне, а его рука шарит под его, а потом  и под покрывалом Пупче. Обнимает её и наваливается сверху. Оба, не просыпаясь, занимаются сексом в сопровождении собственных и чужих храпов.)
Якиш – Пссс…пссс… йах…йах…пррр…пррр…

Пупче – Мем… мем… хей…хей…хой…хой… грр…грр…

Якиш – Псс…псс… хоп…хоп…хоп…хоп!..

Пупче – Хей!..Хей!..Хей!..

Якиш («Кончает») – Хххх-ммм!!! (Открывает глаза.) – Кажется я тебе что-то сделал…

Пупче – А?..

Якиш – Я это… дубинку… Запихал…
Пупче (Вскакивает и орёт во всю глотку) – Он всё сделал!!! Он смог!!! Стрелки торчат на двенадцать!!!  А дубинка была толстенная, и длиннющая, и запихал, и выпихал, и потёр, и набрызгал!!! Всё было! Всё-всё-всё!!! Было-было-было!!! По всем правилам, как в книжках! Я это прошла! Я знаю, что это такое! Я жила, пробовала, страдала, наслаждалась, набиралась опыта и набрала!  Помру не ущербной, а с полноценной жизнью за спиной!  Теперь про меня можно написать огромными буквами: отколбасили!!!
(От её воплей все просыпаются)

Хаптон – А!.. Что?..

Пупче – Отколбасил!
Мать Пупче – Кто?!..  Кого?!.. В какую больницу?!... 

Пупче – Дубина!

Мать Пупче – Кто?!..

Хаптон – Вагнер, Вагнер!...

Пупче (В глазах слёзы счастья.) – Будет!... Всё будет!... Будут крошки от печенья по всему дому!.. А как я буду сердиться!... Мало – не покажется! 

                                Двадцать шестая картина.

(Там же, те же.Раннее утро. Все просыпаются радостными, хлопают друг друга про спинам, пожимают руки, окружают отличившегося Якиша.)
Мать Якиша  - Якиш! Сынок! Как же это тебе удалось?

Якиш – Я не знаю, как-то вдруг, во сне, само собой… Псс... чих… хей… гоп!

Мать Якиша  - Слыхали? Псс... чих… хей… гоп! Вот такой у меня сынуля! Псс... чих… хей… гоп! Всё дело в семье!
Якиш (До сих пор ошеломлён  масштабом  победы.) – Серьёзно, как-то само-собой, вдруг.. глупо.. хи-хи… и всё!
Мать Якиша  - Сынок, ты должен теперь экономить силы. Тебе не стòит перебарщивать с этим делом!

Хаптон (Подходит к Якишу, как мужчина к мужчине.) – Ну, как бы там ни было, а кое-чему тебя шурин научил, а? Это хорошо, что на свете существуют шурины!
Мать Якиша  - Всё, сынок, стрелки поднялись к двенадцати, и уж оттуда, ни-ни!

Мать Пупче (Обращаясь к дочери, тихо и недоверчиво.) – Что, правда вошёл или так… 
в дверях застрял? 

Пупче – Вошёл, вошёл! До самой кухни!

Мать Пупче – Ну, и как?

Пупче (Тоном опытной женщины,) –  Ой, эти мужчины, ты же знаешь! Как малые дети: носятся со своими дубинками…  Сколько терпения нужно с ними!
 Якиш (Тихо, отцу.) – Так что же, папа, вся эта кутерьма, о которой было столько разговоров, - на деле оказалась чем? Залез, впихнул, посопел, брызнул, а потом холодно и в костях неуютно…
Отец Якиша – Чем больше связей с общественностью, - тем меньше товара. Но ты… ты даёшь!

Мать Пупче (Продолжает «иследование» дочери.)  – А мне даже кажется, что уже и животик видно! (Млея от удовольствия.) – Вы только представьте себе, - какая страшилка отсюда появится:  смесь Якиша и Пупче, - это будет та ещё встряска! Инсульт от этого сокровища схлопочем! Инсульт!

(Энергично входит Лейбех, а за ним молодой, до безобразия уродливый японец Шигано Нугаши, его отец и его мать.) 

Лейбех – Что я вижу? Оживление мёртвых, пришествие Мессии?

Мать Пупче – Мессии?! До самой кухни! Это чудо! Просто чудо!
Мать Якиша  - Никакого чуда. Просто мой сын из хорошей семьи!

Лейбех – И не чудо, и не семья, а только Лейбех, уж вы мне поверьте – Лейбех! У кого хотите можете спросить о Лейбехе! Вот, к примеру, тащатся за мной из Японии! Парень - и  не очень молодой, и японец, и урод – не то слово! - получил от родителей в наследство только болезни! Отчаялись они там в своей Японии и, в конце-концов, к кому приехали? К Лейбеху! И что, я не найду им невесту? Найду. Ещё как найду! С Луны достану! А они всё возьмут, любую дрянь, и ещё спасибо скажут! А теперь, после такого ошеломительного успеха, позвольте получить гонорар, само собой со всеми процентами, покрытием расходов и штрафом, а также, две трети за массаж… (Протягивает руку.)

Мать Пупче – Господин, Лейбех, нам с трудом хватит на билеты домой, мы и не ели со вчерашнего дня, а я ещё и овдовела…

Мать Якиша  - Да и не нужно вам этого всего, вы же часовщик, ремонт очков, педикюр…

Мать Пупче – А теперь у меня из-за вас будут расходы ещё и на похороны, муж покойный валяется мокрый, как кошка, ждёт, когда мы его вытащим из палушкинской грязи, чтобы запихать в грязь палаченковскую… А откуда взять денег? Карманы-то пусты…

Пупче – Нет, мама, я за эти годы сэкономила немного. Хотела купить вам с папой шерстяные рейтузы на золотую свадьбу. Вот ваш гонорар, господин Лейбех. Работу вы сделали дурацкую, но старательно. (Достаёт из кармана свёрточек с деньгами и отдаёт Лейбеху.)  
Мать Пупче – Ой, мои шерстяные рейтузы!

Лейбех (Смотрит на свёрток) – Ни процентов, ни штрафов, это даже не сумма гонорара… С натяжкой – на стакан газировки… Без газа. Но делать нечего, времена тяжёлые, я возьму. А вообще, как вы заметили, - мне этого не надо, я же часовщик, ремонт очков и так далее. (Подходит к японцам и обращается к  ним очень тихо.) – Господин Нугаши, я очень сожалею, вы видели – я старался, - но у них в конце-концов всё получилось и невеста занята. Нет невесты.
Отец Нугаши – Занята?! Мая сын приходить Япан сюда, ми тоже приходить Япан сюда, ти говорить теперь занята?!

Мать Нугаши – А деньги ми тратить ехать Япан сюда?! А деньги когда ми не работать Япан и ехать сюда?! А деньги компенсасий маральни усерб кагда ми ехать Япан сюда бальсой надезда  и ехать опять впустуй Япан?!
Отец Нугаши – Мы ехать Япан сюда, патома из сюда Япан, а ти будет харакири! (Вынимает огромный нож.)

Лейбех – Смилуйтесь!.. Вот, заберите всё, что у меня есть, ехать из-сюда - в Япан-туда, а меня отпустите ради Бога! Я ведь посути часов…часов…щик… (Отдаёт им деньги полученые от Пупче, пытаясь их успокоить) – Это Япан-туда, Япан-туда, туда…
Мать Пупче – А теперь мои шерстяные рейтузы у японцев…
(Японцы выхватывают у Лейбеха деньги,  в гневе срывают с него и тоже забирают куртку, галстук, рубашку, штаны и шапку, и уходят.)

Лейбех (Себе) – Теперь в газировке нет не только газа, но и воды. Этот мир явно сошёл с ума… А выбора нет, только этот навоз… Все нюхают,  все дышат, все хотят жить, - каждая собака, каждый турок, каждый хромой или страдающий энурезом… А сам этот мир – плод анального секса двух евнухов... Тьфу!.. (Быстро уходит.)

                              Двадцать седьмая картина.

                                                (Там же. Те же. Утро.)

Хаптон – Сегодня будет солнечный денёк. Новый день для любви. Экспрес в Палаченки отходит через минуту.

Пупче (Подходит к Якишу, берёт его за руку) – А ты помнишь ту ночь, когда мы не хотели, чтобы солнце взошло? Теперь будем сидеть и хохотать.

Якиш – Да, нахохочемся. (Смотрит на всех. С грустью.) – А как бы там ни было, - какие же вы все уроды… Впрочем, как и всё на свете.
Пупче (Обращается к публике в зале.)
                                                  – Вот и всё. Финал спектакля -
                                                     С привкусом чуть кисловатым,
                                                     Как в любом другом финале.

                                                     Что поделать – мы привыкли.

                                                    Всё уродливо? – согласны.

                                                    Но быть с вами – было мило.

                                                    И уйдём мы с этой сцены

                                                    Без особого желанья. 

                                                   Мы попросим нас запомнить
                                                   Чуть красивее, чем были.

                                                   И позвольте нам остаться

                                                   В вашей памяти - такими!
                                                Конец.
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